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רחל ה. קארן 

פארביטענע װאר 

לידער 

פארלאג ״י&ראל־בוך/ תל־אביב, רח׳ איתמר בן־אבי 4 


פארטרעס און צײבענונגען — סילװיא ארי 


ארױסגעגעבן מיט דער מיטהילףי 
פרן קאנאדער יידישן קאנגרעס; 

חיה און פגחס הובערמאן־פונדאציע אין וראנקוװער, 


נדפס בישראל 1977 361 * 181 מ 1 1 ) 0 * 011 ? 

© 

כל הזכוי ות שמורות 


דפוס ״להב״ בע״מ, תל־אביב, טל. 36564 



רחל קאר־ו 

אײל־פארסרעס געמאלן כנרן סילװיא ^רי 



געהײליקט דעם *נדעגק פוך מיינע ברידער: 

הערש בן זאב און חנה האערינג, געב. דעם 5 נאװעמבער 1902 , ארויסגעפירט 
אין די גאז־קאמערן פון בעלזשעץ צוזאמען מיט זיין פופצניעריקך זוז װאלןט 
דעם 15 אויגוסט 1942 ; 

אליעזר בן זאב און חנה האערינג, געב. דעם 24 אקטאבער 1908 , אומגעבראכט 
דורר די דײטשע מערדער אנהײב 1942 . 




איו פארהוילענעס קרייז 




פארביטענע וואר 


עס בײט זיר דער אױסמעסט 
פון שטח, 
פון צייט, 

װי אלץ װאלט געװען 
פון פארויס פארגעברײט 
פאר דער פארביטענער װאר, 
אין אן אפגעפרעמדטער וועלט, 
וואס האט מיר עװישן נעכטן און הגינט 
ווי א מחיצה געשטעלט. 

און מענטשן און זאכן, 
וואס קײנער דארף נישט מער, 
שטײען פארשעמטע, 
איבעריקע 
בײ מײן זײט 
און װארטן 

ס׳זאל זײ געבן מײן װארט דאס געלײט 
צו דער גרענעץ 
פון יענער זײט צײט. 



אין פארהוילענעם קרײז 


איר דאוץ* בלױז אױף א רגע די אױגן פארמ^כן 
איר זאל זיר געפינען 
אין יענער פארביטענער װאר 
וװ די מענטשו שטומען 
און ס׳רעדן בלויז חפעים און זאכן. 

נישט יעדער קען דעם גבול 
צו דעם פארהױלענעם קוײיז 
באטרעטו, 

וװ עס פילו זיר הײמיש 
אין זי_ינע געצעלטן 
הײליקע, 
נארו, 
לצים 

און פראפעטן 

פון אונטערגעגאנגענע װעלטן. 

15 אפריל 1975 
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װי האסטו מיר פארשעמט 


װי האסטו מיר פארשעמט 
פאר דיין אײגן אנגעזיכט — 
פון יענער הײר, 

וװ דאס װארט צעעפנט א נײעם בראשית 
האסטו מיר אראפגעשלײדערט 
אין א קארצער 
אן פענצטער, אן ליכט ׳ 

וװ אלץ איז קאפויער 
און ס׳ליגט אויף דער לויער 
שגעון 

אנגעשיכורט מיט דער מילר 
פון גרינע קעפלער מאן. 

האסט מיר געמאכט פאר א בירגערין 
פון א לאנרשאפט 
אויסגעטראכט פון שטן אלײן/ 

א לאנדשאפט, 

װאס קען קײן מאל נישט װערן מיין הײם ׳ 

א לאנדשאפט, 

וװ אפילו דערמאנונג 

װערט דערטראנקען אין א מבול פון טרערן — 
פון דאנען קען קײנער מי״ין ררףי נישט דערהערן. 
אפילו נישט דו ׳ מיין האר ׳ 

[ וואס פארשטעלסט דיר דײן פנים 
מיטן זוים פון פארלאשענע שטערן. 

4 נאװעמבער 1974 


15 



אלע פארבאטענע װעגך 


אלע פארבאטענע וועגן זענען איצט פאר מיר אפן 
עו דער פארביטענער װאר 
פון יענער זייט האפן/ 
וװ ס׳חתמעט צו טעג פארשעמטע 
די צי_יט מיט איר זיגל ׳ 
און איבער טרוימען געקעפטע 
שטײט א מלאך מיט אראפגעלאזטע פליגל. 

מי_י 1974 
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אויח פארביטענע װעגן 


אױף פארביטענע וועגן שטרויכלט מער נישט דער טראט, 
ווױל װערסט דארטן פארשטארט אין א בלײענעם גלױוער — 
אויןז פארביטענע וועגן גילט נישט מער קײן פארבאט, 
ווײל במילא איז אלץ דארט פארבאטן. 

אויףז פארביטענע װעגן פרעגט נישט קײנער : ״פאר װאס״ ? 
אויףי פארביטענע װעגן הערשן נױע געבאטן — 
דיך אלײן האט מען דארט אויר פארביטן 
און געמאכט פאר א שקלאףי פון ראבאטן. 

9 נאװעמבער 1971 
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דאס אלץ, װ 1$ ס איז געײעזן גרײט 


דאס אלץ ׳ װאס איז געװעזן גרײט און אונטערטעניק 
עו דעם מינדסטן וװנק 
פון מײנע חושים, גלידער, 

האט זיר איצט אפגעשײדט אין א ווילדער מרידה. 
און אלץ ׳ װאס איז געװעזן מיר נאענט און אײגן 
האט מיר פארראטן, 
װי ס׳װאלטן בלויז גילטיק געװען 
די נײע געבאטן 
פון א פארביטענער װאר. 

פארמשכונט עו אן אפגעפרעמדטער עײט 
זור איר אומזיסט 

עו נעבטנס פארמעקטע די שפור. 
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אלע געניזולזטע טרױמעו 


אלע געניזוקטע טרוימען פון אמאל 
האבן זיר אפגעשטעלט בײ יענעם גבול, 
וװ נעכטנס פארשעמטע שלוכען אויס זײער טרויער, 
וװ עס דרעמלעו די מארגנס אין פארנעפלטקײט גרויער, 
און אויר דער נאפל־שנור 
פונעם באגינעו 
הענגט די פארביטענע װאר. 

10 ױני 1975 
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נאכט אין שפיטאל 


דאס ווינציקע, וואס איר פארמאג 
איז מיר אויר שוין צו פיל, 
און דאס 7 װאס האט געקענט װערן מי_ױ — 
װעל איר סילוקן די עקרהדיקע שעהען, 
וואס שטײען צוקאפנס פון שפיטאלענע בעטן 
און װארטן 

אויר צו װערן אויפגעריכט 
מיט א גוטער בשורה 
װי אברהמס װייב שרה. 

אויר נאקעטע ווענט 
טונקלען שאטנס 

פון הילפלאזע, פארשעמטע הענט. 

אין װינקלען און עקן 
דעמערט דערמאנונג 
פון אמאליקע טעג — 
זי טאפט און טאפט 
אויףו צוריק דעם װעג, 
װי א בלינדער מיט זײן װייסן שטעקן. 

הײמלאזער טרויער 
זוכט פאר זיר דא אן ארט — 
און מיר דאכט, 
אז כ׳קען הערן 
װי עס מורמלט די נאכט : 
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— און אז דו װעסט שטארבן 
װער װעט ארבן 
דאס נישט־דערזאגטע ווארט, 
און די נישט־אױסגעוױינטע טרערןי 

װ נאװעמבער 1975 
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אין שפיטאל 


די ערשטע האבן זיר אנסװײנט פון גוף די האר, 
עעװארפענע אויפן קישן װי בינטלעך פון פארטריקנט הײ — 
זײער גראקײט איז געווארן בלײכער מיט ?ן יעדער שעה. 
װי זײ װאלטן װעלן אנטלײען דער נאכט 
א שמץ .ווײסקײט פון פארבארגענער שיין — 
דער חלל זאל אין ארומיקער חשכות 
נישט אונטערגײן. 

דאס געשװילעכץ ארום די אויגן פון דער פרוי 
ווי א דאמבע געשטעלט 
אויף עו פארהאלטן די טרערן 
זײ זאלן נישט א פלײץ טון פרײ און אומגעשטערט 
און מיט א נייעם מבול פארשװענקען די וועלט. 

די הענט פארהויבן איבערן קאפ 
הילפלאז און שטאר 
זענען די שטומע עדות 
פון פארהוילענעם צער. 

און אלץ װאס איז געװען אמאל 
דערװארטונג, 
באשערטקײט, 
גליק 

שטײט אפגעזונדערט, 
פארשעמט 
בײ דעם גבול 
פון שפיטאל. 
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אן אור־אלטע מגילה 




אין דעם ױנגן גראז 


אין דעם ױנגן גר;>זז, דעם פריש־עעקעמטן, גרינעכז 
פלעכט אריין דער פרילינג זוניקע נארציזן/ 
גלייר עס וואלט צעשטערנט זיר מיט געלע בליטן 
די ערד, ווען נײ־בראשית האט זיר איר באוויזן. 

די פײגל פליען פאר־ווײז מיט א ווײכן פלאטער, 
ס׳איז שיר־השירימדיק די לופט ארום צעהעלט — 
טראפנס זון דורר צווײגן, בלעטער דורכגעזייעט 
פינקלען, װי דער הימל װאלט פארויס געגרײט 
קידושין־רינגלער גילד׳נע פאר דער גאגצער װעלט. 


1973 
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שײאלבן װי טונקעלע פײא 


פאר דער קינסטלערין סילװיא ארי. 


שװאלבן, װי טונקעלע פײלן 
האבן געװירעט די לופט 
אין דער לענג, 
אין דער ברײט 
פאר דעם מילדן פארנאכט, 
וואס וועט אװנזאמלען 
דעם אומרו, 
די זארגן פון טאג 
אײדער ער פארגײט. 

ס׳האט אײנגעהאלטן דעם אטעם די ערד, 
זי זאל קענען דערהערן 
דאס ריזלען פון זאפטן 
אין שטאמען פון בײמער, 
וואס זענען געשטאנען פארכטיק און פארטראכט 
און געווארט אויף דער רגע געהײמער, 
װען ס׳װעט דער הימל 
זײערע קעפ באקרוינען 
מיט די יונגע שטערן. 

15 ײני 1975 


26 






פאר טאג 


עס האט דער פ#רטאג מיט לױלעכער גראע 
פארשלײערט דאס פנים פון נאכט, 
בעת ס׳האט דער װינט געטראגן איר ױרש, 
דעם חלום 

אלס קרבן צום פי״יער פארגרײט, 
וואס האט זיר נאר־וואס צעפלאקערט 
אין דער מיזרח־זייט. 

אין גלױוער שטײען די בײמער. 
ס׳זענען די פײגל אנטשװיגן געװארן 
אין פארהוילענעם ווארטן 
אויח דעם נס, דעם געגארטן, 

ווען ס׳וועט זיר פארטשעפען אין קוסטעס געדיכטע, 
װי אין די אמאליקע יארן 
א װידערס קרומלעכער הארן. 

עס איז אזױ שטיל, אז קענסט הערן 
דעם אטעם פון גרעזער, פון בלעטער אויח בוים 
ווען זײ וועקו זיר איבער 
פון פארטײעטן נאכטישן טרוים. 

ױלי 1972 


29 



קראלזוםן 


פאר לאהן און גאדלען 
מיט פרי״ינדשאפט 

אזא פארטרױען צו דער זון, װאס איז נאר אלץ נישטא, 
אזא מין פעסטע גלײביקײט, בסחון, 
װאס ברעכט אדורר די הארטע גליבעס שנײ 
אין א וװנדערלעכן אויפברויז פון נעחון. 

אזא געבענטשטע שותפות מיט באשעפער, 
אזא עקשנותדיקער ווילן, אזא שטרעבן 
בײ די דינע, גרינע שטענגלער פון קראקוסן 
עו פארטויזנטפאכן אײח דאס ני.י דאס לעבן. 

געטריי דעם סדר און דעם קרײז באשערטן, 
געזאלבטע מיט א הײליקן, אוראלטן װיסן 
קיניגן זײ איבער פראסט־פארקלעמטער ערד, 
װאס די שטענגלער זײערע האבן אויפגעריסן. 

זײ גלעקלען אויס מיט קלײנע בעכערלער פון בליטן 
— געל און ווײס און פיאלעט און בלא — 
א סאלוט עו דעם בראשית נסימדיק באנײטן, 
א סאלוט צו ערב־פרילינגדיקער שעה. 

כאטש ס׳הענגט נאר אלץ דער הימל װאלקנדיק און גרא, 
און עפונדיקער ווינט שמײסט נאקעטיקע בײמער, 
פיבערט שוין די לופט מיט ציטערנדיקן אנען 
און מיט בענקשאפט פארטײעט־געהיימער. 
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ס׳באשיטן קוסטעס זיר מיט קנאספן הארט אדן קלײן/ 
װי ס׳וואלט דער פרילינג פאקן זײ געשטעלט — 
אן אויפגעװאבטער טרוים לאזט זיר אין ווײטן וועג 
צו זוכן דאס הארץ פון דער וועלט. 



לבנה איבעח־ ים 


ווי ס׳וואלט זיר מיט א מאל 
בי.ים סאמע ראנד פון פארהוילנסטער װייט 
געשפאלטן דער ים מיט אן אפענער וװנד 
פון וועלכער ס׳שטײגט אויד א רויטע לבנה 
און הײבט זיר אלץ העכער און העכער 
פאמעלעך, באזאכט, 
װי זי װאלט זיך פארקנסט אין א בונד 
מיט דער ארומיקער נאכט. 

עס איז טונקל און לײדיק דער הימל 
אן אן אײנציקן שטערן. 
װי ער װאלט נישט װעלן 
פארשטעלן 

דער לבנהס טרויעריק, אומעטיק פנים, 
וואס ווארט אויד א ־צײכן, 
סימנים, 

אז עס איז פארט עמעץ פאראנען, 
װאס װאכט 

איבער פארװיאנעטע טרוימען, 
איבער פאראײנזאמטער נאכט 
אן אן אײנציקן שטערן 
און צײלט די נישט־אויסגעווײנטע טרערן. 


8 מי_י 1974 
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כמארעס רוקן זיר 


כמארעס רוקן זיך פאמעלעך און באדאבט, 
ווי קי מיט אײטערס פולע אין פארנאכט 
אויפן װעג פון פאסװיסקעס אהײם. 
עס האלט די ערד דעם אטעם אײן 
און װארט 

װי פארגליװערט אין דרימל — 
עס קען באלד דער חלףו פון צעגליטן בליץ 
רי״יסן קריעה פון די טונקלע כמארעס, 
אײדער דער דונער װעט אנהײבן פויקן 
אין די פארמאכטע שערים 
פונעם הימל. 

ס׳קען אבער אויר געשען — 
די ברירה איז נאר אלץ ביי א י ם פאראן, 
ער זאל אװעקשארן די כמארעס אן א זײט 
און אויפפראלן דעם הימל אין דער גאנעער ברײט 
פאר די שבעה־ברכות פון דער ױנגער נאכט, 
אויסבעטן ס׳געלעגער מיט מזלות העלע, 
זי זאל אויח זײ זיר װיגן, װי א טונקלער שװאן. 
די ברירה איז נאר אלץ בי_י א י ם פאראן. 

25 ײני 1973 
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חמימד; 


עקרהדיקע כמארעם 
פרװון די לאנגװייל פארסרייבן 
דורך א שפיל מיט דער זון — 
זײ קרײזן זי ארום 
אזוי א, סתם, 

אבי צו פארטונקלען די ריפסענע כוואליעס 
פון ים. 

דער טאג איז אזוי פארנע, אזוי דושנע־הײס, 
אז אפילו די מעוועס הײבן זיר נישט עום פלי, 
נאר זוימען ארום דעם ברעג, װי א ראם, 
אנגעבלאזן און ברוגז אויף דעם גאנצן ארום. 
ווי ס׳וואלט דער באשעפער 
בלויז זײ אויח להכעיס 
פארטריבן די פיש אויפן דנא פונעם ים. 

עס גלױוערט אלץ אין מיטאגדיקער חמימה — 
פארשמאכטע גרעזער לעכצן נאר א טראפן טוי, 
נידעריקער לאזן זיר אראפ די צװייגן פון בײמער, 
װי פארשלאפטע אקסל פון א מידער פרוי. 

די שעהען גײען אפ מיט קלעפעדיקן שװײס, 
ס ׳ שפאלט זיר די צעלעבצטע ערד ווי מיט א שרינט, 
און א בענקשאפט גײט אויר בײ מענטש, פי און גראז, 
די בענקשאפט צו א שארפן צפונדיקן ווינט. 


1972 
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הארבסט 


דער אומעטיקער שרײ פון װילדע גענדז אין פליעו 
טראגט זיר איבער פעלדער נאקעטיקע, שטילע, 
בעת זײ באפינטלען דעם הימל, 
ווי א טונקעלער פתב, 
װאס קײטלט זיר אין לאנגער שורה, 
װי א װירע 

און כתיבהט אויס אויר ס׳נײ 
אן אור־אלטע מגילה. 

אויר זײערע פליגל ברײט און אויסגעשפרײט 
טראגן די װילדע גענדז אװעק דעם זומער 
אין א פארנעפלטער װייט. 

עס בלײבט בלויז דער טרויער פון א הארבסטיקן פארנאבט 
און אויר נידעריקע שװעלן 
אלטע לייט, 
װאס קוקן זײ נאר 
לאנג און פארטראכט, 
װי מען קוקט נאר א חלום, 
װאס פארבלאסט און פארגײט. 


1975 
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דער װינט זיפעט אריין 
אין צװײגן נאקעטע 
דעם אומעט פון פארגײן — 
עס צייטיקט זיר די לופט 
מיט א נישט־אויסגעװײנט געװײן. 

שפינוועבס־פעדעם װייסע, דינע 

שלײערן ארום די פעלדער און די לאנקעס גרינע. 

דער טאג לאזט זיר גײן 
אליױ 

אויףז קבר־אבות 

צו די בערגלער שטילע אונטער גראע שטײנער, 
צו וועלכע אחוץ אים 
װעט שוין נישט קומען קײנער. 

ס׳באגלײט אים דער בליק פון א פרוי/ 
וואס שטײט אין דעמער אײנגעהילט 
ביי דער טיר — 
דער שמײכל ארום אירע ליפן 
אין נעצן פון קנײטשן פארהאלטן 
נעמט שוין די מאס 
פון די אײנזאמע טעג און נעכט, 
װאס װארטן אװך> איר. 


ג אקטאבער 1975 



לעצטע בלעטער 


אן אסיענדיקע קרא 
אויפן שפיץ פונעם בױם 
היט די לעצטע בלעטער אױף די צװייגן/ 
אין וועלבע ס׳גאלדיקט זיר נאר אלץ דער אפשי״ין 
פון זײער זומערדיקן טרוים. 

א נעפל, אסיענדיק און גרא, 
ווי לעצטער אטעם פון פארשטארטער ערד 
פארהענגט די שפיגלען פון טי.יכן 
אין דער פרימארגן־שעה. 

מיט שטילן זיפץ 
עס פאלט א בלאט 7 
אן אפגעשײדטס פון צװײגן קרומע, 
פארזיגלט פון דער ערד דאס מויל 
מיט גילד׳נער חתימה. 



;א וױנטער־מעשהלע 


דער מידער װינטערדיקער טאג, 
אויף וועלכן ס׳ליגט דער גראער ארעמאנסקע דלות 
איז אן אײדעמל אויח קעסט בײם ברוגזדיקן הימל, 
וואס פאדערט שטרענג א חשבון פון דעם נדן, 
דעם בלאסן רענדל זון אונטער די שװארעע במארעס. 

זייו װייב, 
די קרירות, 
די עקרה, 

קוקט אויח אים מיט בײזע אויגו זײטיק, 
בעת זי פארעט זיר מיט א פארריםטן פנים, 
ווײל שטענדיק איז בײ איר דער קורעער פרײטיק. 

די שעהעו בלײכע, ווי קבצנישע קינדער 
מיט געזלער פארראעטע און געפרוירענע הענט, 
שארו זיר צו עו אים און בעטן 
ער זאל זײ זינגען עפעס פון אמאליקן גליק 
צו דערװארעמען זײערע הערצער, 
צעליכטיקו זײער אומעטיקן בליק. 

און באלד גיט דער ווינט א צעטראג 
איבער פלײנען און פעלדער פארשנײט 
דאס ציטערנדיקע קול פון וױנטערדיקו טאג: 
ס׳ברענט א פײערל אויפן פריפעטשיק... 
און ס׳שמײכלט די מעשה ארײן 
דורר שױבלער פארצױגן מיט פראסט 
אין שטיבלער, וװ ס׳נעכטיקט דער נעכטן 
אזוי תמימותדיק־הײליק און פראסט. 

1971 
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מיט פאסמעס פװ זילבערנעם קלאנג 




די דעברע 


פ>ןר רענע 


ווי א האלדזבאנד פון געשנירלטע קרעלן 
נעמען ארום די הויבע דעברע־ברעגעס 
פרישע שפורן 
פון סארנעשע קלאען 
געלאזן אין געלאח 
אין די פרימארגן־שעהען. 

דאס שמאלע פאטעקל צװישן די הויכע ברעגעס 
פעכערט זיר מיט פאפראט־בלעטער גרינע 
און מורמלט אויס א לויב 
פאר די געשענקטע רגעס. 

די סאמעט־װײכע באזיעס אויח װערבע־צוױיגן דינע 
זענען ווי גראע קעצאלעך פארטשײעטע צום שפרונג 
אויח צו פאנגען די שטראלן פון דער יונגער זון, 
וואס הײבט זיר אלץ העכער און העכער 
איבער שפיצן פון בײמער 
און דארפישע דעכער. 

א פויגלשע פעדער פארלוירן אין פללען 
וויגט זיר אין דער לופט, ווי אין א דרימל 
און שרײבט א כתובה 
פון באנײטער ליבע 
צווישן ערד און הימל. 

און ס׳דאכט, 
אז אט 
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װעט זיר אװךו דער סטעזשקע באװייזן ?ג סוד. 
דער םוד, 

װאס איז געװען אויסבאהאלטך פון יענער זײט װ$נלד. 


30 *פריל 



דאס אלץ װאס מיר איז פארבליבן 

דאס אלץ װאס מיר איז פארבליבן פון אמאליקער הײם 
איז די לאנדשאפט פון א קינדערלאנד 
פארטי״יעט ווי אין דרימל 
אונטער צעפרילינגטן הימל ׳ 
וװ יעדער טאג איז געװען װי א בלאט 
פון א מעשה־בוך מיט וװנדערלעכע פרטים, 
א בוך, וואס עס בלעטערט די צײט 
מיט איר אטעם. 

פון נאענטן װאלד האט דער נאכטיגאלס געזאנג 
געװיקלט די נאכט 

מיט פאסמעס פון זילבערנעם קלאנג. 
בײם טײר האבן פרעש אויסגעקוואקעט 
זײערע באגערן, 

ווען ס׳האט זיר דער הימל איבער זײ צעבליט 
מיט א גערעטעניש פון יונגע שטערן. 

דעמאלט פלעג איר זיר שטעלן בײם ראנד פונעם סאד 
און געווארט אויף א נס ׳ 
אװךי עמעצענס קומען — 
װײל אלץ איז מעגלער געװען 
און אלץ האט געקענט געשען 
אונטער דעם אלטן. צעװאקסענעם בױם ׳ 
בעת ס׳האבן צווײגן מיט ראסע געטריפט 
אויף מײנע צעלאזטע האר ׳ 
װען די װאר איז געװען חלום 
און דער חלום האט באװאכט די װאר. 

1975 
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אויו* מײנע שלײפן דעמערט 


אויף מײנע שלײפן דעמערט 
דער אוונט מיט זילבערנער שײו״ 
אין א קראנץ פון צעפלאטערטע טויבן 
קומט מײן קינדהײט פװ וױיטנס צו גײן. 
עס באגלײט זי מײו מאמעס ניגון 
בײם אײנװיגן מײן ברודער צום שלאח 
מיט א ליד װעגן א פאסטער 
און זי״יו פארבלאנדזשעטער שאר. 

אויף א װײסן פערד קומט צו רײטן 
דער חלום פון יענעם לאנד, 
וװ ס׳פארזײעט דעם הימל מיט שטערן 
גאטס אויסגעשטרעקטע האנט. 

און אלץ ארום װערט דערװאקסן 
צום כישוףז פון דער שעה, 
װאס װיגט אײן די נאכט 
און מיך 

מיט א צערטלעכן אײ־לױ־לױ. 


5 **קטאבער 1975 



די אויסגעטראכטע אינדזלען 


די אויסגעטראכטע אינדזלען 
מיטן גן־עדן פויגל און קאלירטע פאפוגייעו 
צווישן גרינע צווייגן אויסגעזעעט אין רײען, 
די אויסגעטראכטע אינדזלען, וואס דארפן פארבײטן מיין חרובע הײם 
האבן זיר פונעם שורש אפגעריסן 
און שווימען צו אלץ נענטער צו מײן ברעג. 

װאס פאר א בוסאלע* פירט זײ פון דער װייט, 
װער האט עס געװיזן זײ דעם װעג? 

כ׳קוק אריבער, 

אפשר שטײט דארט עמעץ אויף דער שוועל, 
װארט אויףז מיר. 
נאר פארמאכט זענען פענצטער 
און פארשלאסן די טיר. 

אזא שטילקײט ארום 
אז ס׳באװעגן זיך קוים 
די בלעטער אונטער דעם הויך פונעם ווינט. 
מסתם אויח נישט אויפצװועקן דעם טרוים, 
װאס ליגט אנטדרימלט 
אונטער דעם שאטן פון צעוואקסענעם בוים. 

אויפן ברעג װארט זײ אפ 
דער טאג, 

װאס האט זיר נאר־װאס אומגעקערט צוריק 
פון אלע וײיזעס צו דעם גליק. 
ער קוקט אין דער װי.יט 

* ק#בלפ 1$ ס. 
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פ*רטרױערט. 

פארטראכט. 

און װישט מיטן לײדיקן ארבל 

דאס מידע, פי״יכטע פנים פון פארנאכט. 

14 נאװעמבער 1974 
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איו מלכות פון פאראבלטע טרוימען 


אין מלכות פון פאראבלטע טרױמען 
איז געבליבן דער טרויער אלײן, 
ער היט צווישן די ווענט פארשטומטע 
דאס נישט אויסגעווײנטע געװײן. 

אונטער זײנע וויעס פארמאכטע 
די דערמאנונג פון יענע טעג, 
ווען ס׳האט אונטער ליפעס עעבליטע 
געחלומט דער דארפישער וועג. 

ביים מינדסטן הויר פון א װינטל 
האבן די עווייגן געשיט 
מיט א גילדענעם רעגן פון בליטן 
אויר שפורן פרישע אין עעפארעטן שטויב, 
די שפורן פון קינדישע טריט. 

די בינען האבן געזשומעט 
שיכור פון גאלד־געלן עװיט — 
עס האט זיך געהאניקט די לופט 
אונטער הימלען העל, הימליש־בלא 
און מיטן געזשום פון די בינען 
איינגעשלעפערט די מידע מיטאג־שעה. 


עווישן די ווענט פארשטומטע 
האלב־פארגעסענע קינדהײט פארבלאסט — 
אין די ווינקלען שאטנס דער דעמער 



נעפלדיק־בלײר, 

אין פענצטער בלוטיקט די שקיעה 
אײדער זי װערט דערטראנקען 
אין נאענטן טײר. 

14 אפריל 1975 


52 



דאס הײבל 


דו ביסט געבױרן אין א הײבל — 
פלעג מיין מאמע אפט מיט שטאלץ דערמאנען, 
בעת זי האט ארויפגעקוקט מיט א פארקלערטן בליק. 
ווי זי וואלט געזוכט אין הימל די מזלות, 
װאס זאלן װערן עדות פון מײן קומענדיקן גליק. 

אין גרויסן, גראען קופערט ביי דער װאנט, 
פאר פרעמדע אויגן אויסגעהיט, פארבארגן 
איז געלעגן פארװיקלט דאס פארטריקנטע הױטל, 
וואס האט מיר בײם געבוירן שיער געהאט דערווארגן. 

נאר איצט איז עס געװארן אן אדרויףו, א סגולה, 
וואס וועט באשיצן מיך פאר אלדאס שלעכטס און בײזס 
און ארומנעמען מײן לעבן, מײנע יארן 
מיט א ליכטיק־בישופדיקן קרי״יז. 

כ׳בין געװען אזוי זיכער מיט דער קראנטקײט פון מײו מזל, 
אז ב׳פלעג לײענען יעדן טאג אויף ס׳נײ 
פון הימל און ערד די סימנים, 
וואס דארפן באשטעטיקן דעם קומענדן נס, 
כאטש די ליבע האט נאר נישט געהאט קײן פנים 
און דאס גליק האט נישט געהאט קײן אדרעס. 

כ׳ווײס נישט ווער ס׳האט געירשנט דעם קופערט מיטן הײבל — 
וװ דאס הויז איז געשטאנען איז איצט נאקעט די ערד, 
דער שטח ארום הויל, פארשרפעט, פארקוילט — 
כ׳קען אפילו אין חלום נישט געפינען דעם וועג 
צום הויז מיט די באשיצנדע װענט, 
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װאס הןגבן דארט שטענדיק געװארס אויףז מיר 
צוזאמען מיט מיין מאמעס אויסגעשטרעקטע הענט. 

איר לײען שוין נישט מער 
פון הימל און ערד די סימנים, 
װאס האבן אנטפלעקן געזאלט 
דעם פארהוילענעם נס — 
עס האט דאס גליק אנגעװוירן זײן פנים 
אװ איר האב פארלוירן 
צו זיר אלײן דעם אדרעס. 

נאר ווען מײן לעצטע רגע וועט גענענען 
וועט מייז מאמע קומען מיר פארמאכן די אויגן/ 
אראפקושן פון זײ די לעצטע טרערן, 
און מיר אנטון אויפן קאפ א נײ הייבל, 
א הי״יבל געשטריקט מיט זילבערנע פעדעם 
פון דער לבנה און שטערן. 

וב מערץ 1976 
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נישט אלץ װיל װערן װארט 

נישט אלץ װיל װערן װארט, 
נישט אלץ קען װערן ליד — 
טײל מאל װילן שטײנער, בײמער, דוממים, זאכן 
אין זיר זיר פארמאכן 

און װארטן אויר זײער אײגענעם דערװאכן. 
זײ װערן זיר קעגן זי.ין שקלאפן 
אײנגערעמטע אין פארטיקע ראמען 
פון פארמען, 
באגריפן, 
גראמען — 

זײ ווילן נישט זי.ין פארמשבונט צו דער עי.וט, 
וואס פארגײט. 

זײ װילן אפהיטן איו זיר גאטס אטעם, 
פון ערב־בראשית דעם פארבטיקן ציטער, 
דעם זיפץ פון א קלאנגלאזן קלאנג, 
װאס קען װערן מארגן 
א שיר־השירימדיק געזאנג, 
די זעונג, װאס איז פול מיט זיר אלײן, 
װי פרילינגדיקער פריש־צעגרינטער פלײן. 
זײ װארטן אויף א רגע פון קדמונים פארגרײט, 
די רגע, װאס נעמט אין זיר ארייו 
די אײביקײט. 

נישט אלץ וויל ווערן ווארט, 
נישט אלץ קען ווערן ליד — 
פארטראכטע שטילקײט רײפט זיר מיט וװנדער 
און הארכט זיר איין 
אין דערלײזערס וױיט־ווײטע טריט. 

6 אפריל 1976 
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וױ ױד$*ס 


װי ױד&ס האסטו כייר פארראטן 
און אױסגעגעבן פרעמדע עום געשפאט 
דעם עיטער פון מי.יו וולע, 
פוו מײו שמײכל דעם טרויער, 
און פון מײן בלוט דאס הײליקסטע געבאט. 

די בײמער האבן שולדיקע אראפגעלאזט די צווױגן, 
װען איו מייו שוועל האט אנגעקלאפט דער שריט דיינער 
— כ׳בין דא — 

און ס׳האט געגרײט די וועטשערע, די לעצטע 
ביי א פרעמדן טיש די צוועלפטע שעה. 
איר בין געװען די דרױצנטע 
און האב געשװיגן״ 

װען כ׳האב געהערט דאס זילבער קלינגעו אין דייו זאק — 
בעת האסט זיר דערנענטערט, האב איר נאר אלץ געשװיגן 
און אויפגעשטעלט צום קוש מי.יו רעבטע באק. 
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בי.<ם ראנד פה טאג 




אויפן ראנד פוך טאג 


עס איז די שטילקײט פול מיט זיר אלײן און צײטיק, 
אויסגערײפט מיט יענעם אומבאשטימטן אנען, 
וואס זאלבט די רגעס מיט לויטערסטן טרויער 
פון א נאגנד־פארטײעט דערמאנען. 

און ס׳דאכט, אז אלע בענקשאפטן, פארלאנגען, 
װאס האבן אפגעװיאנעט פאר דער צייט, 
װעלן קומען אויפמאנען א ווײלע שלווה, רו 
בײ א פארטראכטער, אי״ינגעשטילטער שעה, 
אײדער ס׳װעט זי אײנזאמלען דער גראער פארנאכט 
אויפן ראנד פונעם טאג, װאס פארגײט. 



כ׳װעל מיטנעמעך 


כ׳װעל מיטנעמען מיט זיר די לאנקעס גרינע 
און פון מײן טאטנס סאד דעם ריח פון װײנשל־צװיט, 
די שמאלע סטעזשקע עווישן תבואה־לאנעס, 
װאס געדענקט נאר מיינע קינדערישע טריט. 

כ׳װעל מיטנעמען די פוכיק־װײסע כמארעס 
ס׳זאל ווײכער זיין דעם קאפ אװעקצולײגן 
און מיין מאמעס מידן, אויסגעעערטן שמײכל 
ער זאל זײן עוקאפנס פון דעם גרויסן שװײגן. 

כ׳וועל מיטנעמען מיט זיר דעם אטעם פונעם ווארט 
אין זײן לויטערסטן טרויער און שטילסטן פארקלער — 
כ׳וועל מיטנעמען מיט זיר מי.ין ערשטע ליבע 
און מײן לעצטע טרער. 

6 נ^װעמבער 1972 
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אלע מײנע טרוימעך 


א 

אלע מײנע טרױמען האבן זיר פאראנקערט צו א טאג, 
א טאג 7 װאס איז אפשר קײן מאל נישט געװען, 
א טאג, וואס כ׳האב אלײן זיר אויסגעטראכט, 
װען ס׳איז דאס אומזיסטע װארטו און דאס זוכך 
געװארן מיין גרעסטער נצחון, 
וואס האט געלאזט מיינע ליפן 
טרוקן און פארשמאכט. 

15 פעברואר 1975 
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ב 

אלע מײנע טרוימעו הױערן ביי דעם גבול 
פון אן אויסגעטראכטן מארגן, 
װאס דארף פארבייטן יענע טעג און נעכט 
דערשטיקט 
און דערװארגן, 
ווען ס׳האט א שווארצע שעה 
אנגעטון דעם הימל אין דער הײך 
א הויב פון קרעמאטארױם־רויר. 

װי אין א חלום קומט פון ערגעץ אנטקעגן 
א האלב־פארגעסענער שמײכל, 
א װארט ׳ פאר מיר בלויז אויסגעהיט 
נאר פול מיטן ריח פון פרילינג 
דעם ריח פון װײנשלנעם עװיט. 
און אלץ װאס איז פאר פרי פארלענדט געװארן 
זוכט א הײם און א המשר אין מײן זכרון. 

6 אקטאבער 975 ו 
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דער פארנאבט 


דער פארנאכט שפרײט זיר אױס װי א סטעזשקע 
אינעם קנײטש פונעם טאג, 
װי איו שפינװעבס־געװעב 
דאם לעעטע פינטעלע שײן — 
קומט אלע ׳ אלע צו גײן ׳ 

איר ׳ װאס איר זוכט שפורן פון פארברענטן געבײן. 

אפשר וועט אײר באשערט זײן 
דערגײז צו דעם ארט ׳ 
וװ עס דעמערט א שמײכל פארבלאסטער 
און וװ ס׳װארט 
דאם נישט־דערזאגטע װארט. 

ו 1 ירני 1975 
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די טעג 


די טעג צונויפגעהעפט מיט דינינקע בטחון־שטעך, 
די נעכט פ;ערקלערט מיט קילן חשבון פונעם קרן, 
און די דעמערונג צװישן זײ ווי א שפ#לט 
צו דעם אלעם, װאס האט געקענט װערן. 

געקענט ווערן — און פארפאלן געװארן 
ערגעץ װייט, ערגעץ װייט, 
װר די צײט ווערט אנטבונדן מיט געמפלטע שעהען 
אונטער א זון, װאס פארגײט. 


6 מי_י 1974 
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מײנע װערטער 


מיינע װערטער, װאס האבן טועם געװעו פון אפענער פרײד 
און שיבור געװארן פון פארבארגענעם טרויער 
זענען איעט װאך און אונטערטעניק 
צו יעדער שפראצנדיקער טרער — 
זײ פילו דעם הויר פונעם הימל 
און דעם אטעם פון ערד 
אין פארנעפלטקײט גרױער. 

זײ קענען דערהערן 
דעם דופק פון צייט 
און געבן דער רגע 
װאס פארגײט 
דאס געלײט 
צו דער גרענעץ, 
וואס איר איז באשערט. 

14 י&נואר 1975 
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כ׳האב שוין מער קײך טענות 


כ׳האב שױן מער קײן טענות צו קײנעם, 
כ׳האב אפילו קײן סענות צו זיך — 
עפעס אלץ איז געשען אזוי פלוצעם, 
עפעס אלץ איז געשען אזוי גיה 
װי אין פארװירטן געאײל. 

ס׳איז א לעבן פארביי, אט אזוי זיה 
פארסטריגעוועט טעג 
אויר דערװייל. 

אויףי דער װיע פון צײט 
א טראפן 

ציטערט צום פאלן גרײט — 
א פארװונדערטער בליק, 
א שמײכל 
װײנט זיר ארײו 
אין דער פארנעפלטער װייט. 

8 נאװעמבער 1972 
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$*זױ װי $* פעדער 


אזוי וױ א פעדער 
פארלוירן פון א פויגל איו פלוען, 
װאס וויגט זיר פאמעלער, באזאכט 
און שרײבט אין דער לופט 
א כתב, א געהײמעו, 

אײדער זי פאלט צו צו די ברײטע פלײגען, 
אזוי שײדו זיר אפ פון אונדז די לעצטע יארן, 
גלייר ס׳װאלט זײ אויסגעפליקט פון אונטער אירע פליגל 
די צײט, 

מיט זײ דעם װארטנדן חלל 
פארזײט. 


2 אױגוםט 1971 



אלץ װײטער אוך װײטער 


אלץ װײטער אוו װײטער פון ברעג 
טראגס אװעק 

דאס קלײנע, פארלאטעטע שיפל — 
יענוועלטיקע שטילקײט 
איבער מיר 
אװ אין מיר. 

עס פליעסקען בלויז וועסלעס, 
ווי הענט 
איו געבעט — 

א נעפל פארעיט די זון בײם פארגײו, 
עס ווערט שפעט. 

1972 
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כ׳ביך פארשװענדעריש 


כ׳בין פארשװענדעריש נאר אלץ ווי פריער 
מיט דער עייט, וואס מיר איז באשערט, 
כאטש מען דארר שוין טראכטן פון תכלית 
פאר די לעצטע טעג אויױ דער ערד. 

און כאטש כ׳װײס שוין וועגן פארשװערונג 
קעגן מיר פון א יעדער שעה, 
מאך איך דעם אנשטעל, אז אלץ איז 
װי בײם באגינען — העל־בלא. 

כ׳דערטרוים זיר צו וועלטן געאנטע 
בי״ים ראנד פון נעכט און פון טעג, 
װעלטן מיט שװייגן געזאלבטע, 
װאס עעעפ׳נען א זילבערנעם װעג. 

מיטן װעג קומט מיר עמעץ אנטקעגן 
מיט שטילע, מיט בארװעסע טריט 
און פירט מיר צו װארטנדע פלײנען, 
װי צום ערשטן װארט פון א ליד. 

17 מי_י 1972 
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עס צײטיקט זיר 


עס צײטיקט זיר מײן װארט מיט אױסגערײפטן טרויער, 
ווי מיטן ריח פון עפל דער הארבסטיק־מילדער טאג — 
עס שײדט זיך אפ דאס אלץ פאר וואס כ׳בין פורעים געפאלן 
און פרעמדעה װײטער װערט מיר דאס, וואס איר פארמאג. 

כ׳פרװו פארדעקן מיט שפיגװעבס די נאקעטע טעג 
און פארשטעלן מיט חלום די בארװעסע נעכט, 
נאר ס׳קלאפן די רגעס, ווי הארבסטיקער רעגן 
און טריפן מיט אומעט, װי די יארצײט־לעכט. 

וב אויגוסט בל 19 
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כ׳לזען שױך ענטפערס 


כ׳קען שױן ענטפערס צו כלערלײ פראגן, 
און כ׳בין $*זױ דערװ?[קסן 
אז ס׳נעמט פשוט א שרעק, 
װען ב׳דערמאן זיך 
מיט וױפל קרײזן פון זון און לבנה 
איר בין פון מיין קינדהײט אװעק. 

איר װײס שוין װי מען שמײכלט װען עס װילט זיר װײנען, 
כ׳קען דאס אומזיסטע װארטן אויח עמעצנס קומען, 
נאר כ׳װײס נאר אלץ נישט 
װי אזוי מען באגעגנט 
דעם טרויער, 

װאס האט נישט קײן נאמען. 

20 ױני 1972 
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$*זױ פיל מאל 


אזױ פיל מאל בין אין־ שוין אומגעקומען, 
װער קען עס געדענקען די צײט און דאס ארט ? — 
אויףי דער שארח פון א רגע, 
אויח א דארן פון װארט 7 
אויר דעם שטעכדראט פון קינאה 
דורך צביעות פארשטעלט ) 
אויףז בראנדיקע וועגן 
פון פארביטענער וועלט. 

און דאר קער איר זיך אום 
און װער נײ־געבוירן, 
אויח ס׳ניי ב׳ווער באנײט 
דורכן אטעם פון װינט 
און דורר אײגענע טרערן, 
ווי א קערנדל הארבסט־צײט אין רוי־ערד פארזײט. 

און איר װער א טײל פון א נײער מגילה 
געחתמעט מיט אן אײנציקן שטערן. 

אםריל 1973 
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עס האט מיר *נלץ פארראטן 


עס האט מיר אלץ פארראטן אין מי.ין לעבן, 
אנטבלעטערט יעדן טרוים שוין אין פארויס — 
די נאקעטיקע שעהען טוליען זיר צום דעמער 
און ס׳איז מיין אײנזאמקײט מיר, װי אן אײגן הויז. 

עס קומען דא אהער די נע־ונדן רוען, 
טײל מאל נעכטיקן דא די נעבטיקע טעג, 
עס שטעלט זיר אפ צוקאפנס מיט א שטערן, 
וואס איז בלינד געווארן אין מיטן פון וועג. 

און קראקענדיק הויר קומט צו פליען די קרא, 
א שליח פון טונקלע, פארנעפלטע וױיטן — 
נאר ס׳איז מער מי_ין באבע נישטא ווי אמאל 
אפצושפרעבן דאס בײזס מיט איר שפרור 
און מיט דרײ־מאליקן שפיי אין די זײטן. 



װעלכעס װארט 


װעלכעס װארט פון די װערטער אלע, 
װאס זענען געװעזן מיר נאעגט און אײגן, 
מיט וועלכע כ׳פלעג דעם טעם פון לעבן זיפן 
װעט זײן דאס לעצטע אפצושײדן זיך פון מיינע ליפן 
און געבן מיר ס׳געלײט צום טאל פון גרויסן שװייגן ? 

װען ס׳װעט די זון אין מיינע אויגן אונטערגײן, 
בעת שטומקײט פארזיגלט אי פענצטער, אי טיר, 
וועט אין דעם לײדיק־פוסטן רוים 
פארװיילן נאר א װייל 
די בענקשאפט אלײן 

אויף צו טרײסטן דעם פאראבלטן טרוים. 


15 פעברראר 1975 



איר ביך נאר אלץ נישט שװה בשװה 


איר ביך נאר אלץ נישט שװה בשװה מיט דער פארנאכסיקער שעה, 
װאס נעמט צו אלץ ביי יענעם 
און פארשפינט עס מיט שפינװעבסן גרא. 
זי נעמט צו בײם טאג דעם המשר 
און ווערט א בעל־חוב בי.י דער נאכט, 
װאס פויזעט ארויס פון די װינקלען 
בנעימותדיק, באזאכט. 

מיר װיל זי אויר פארנארן 
אין אירע נעען פארשפרײט 
כ׳זאל נאכגײן דעם נעכטיקן חלום 
צום סאמע ראנד פון צײט 
און בלייבן שטײן 
אלײן 

װי א פארבלאנדזשעט קינד, 
פארמשבונט, פארזעצט בי_י א װעלט 
װאס איז געװארן בלינד. 

ס׳קען זײן ס׳װעט א מאל קומען צו אן אויסגלי-יר 
צװישן מיר און פארנאכטיקער שעה, 
װען דער פלאטער פון א מלאכס פליגל 
װעט פארגלעטן דעם ריס 
צװישן דארטן און דא. 

30 ױלי 1976 
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די דעברע פון מײו קינדהײט 


די דעברע פון מײן קיגדהײט מורמלט זיר ארײן איו מײנע נעכט 
מיט דעבו קלארן שנירל װאסער ערשט פון קוואל ארױסגעפלאסן, 
װאס שלענגלט זיר צעװישן אירע הויכע ברעגעס 
באוואקסענע מיט פאפראטן צעפעכערטע, גרינע 
אוו מיט ניעזאבודקעס אויח די שטענגלער דינע, 
וואס קוקו מיר נאר מיט קינדיש־בלאע אויגן, 
װי זײ וואלטן בעטן און דערמאנען 
כ׳זאל זײ נישט פארגעסן 
אין די װינטערדיקע שעהען און מעת־לעתן. 

אין נאענטן װאלד באהאלטן צווישן צװייגן 
האט זיר די קוקאװקע עקשנותדיק געדונגען 
פאר עמעצנס יונגע יארן. 
גלײר זי אלײו װאלט דא די הארינטע געװארן 
איבער מענטשלעכן גורל און װאלדישן שװייגן. 

די לענג פון טאג האט געמאסטן מײן שאטן, 
וואס איז געווארן אלץ לענגער און שמעלער 
מיט יעדער רגע פון דער זונס פארגײן, 
ביז ער איז אריבערגעוואקסן די דעברע, 
דעם פארנאכטיקו טרויער 
אמ אויר מיר אליױ. 

מערץ 1972 


76 



דער מ^שציסקער שטראז 


עס פרוװן מיינע אויגן איצט געפינען יענעם שטערן, 
װאס האט פארזיװגט זיך צו מיינע זעכצן יאר 
אויח דעם מאשציסקער שטראז מיט דעם אײנעם לאמטערן, 
דעם שטערן, וואס זוכט ארום אומזיסט דארטן מײן שפור. 

יענער שטראז האט געפירט אין דער אײביקײט גלייר 
מיט דעם װארט, װאס כ׳האב צום ערשטן מאל געהערט/ 
א װארט, וואס האט פאר מיר די גאנצע ערד צעהימלט 
און די שטערן אויף דעם הימל נאכטישן פארמערט. 

מיין לעבן איז איצט װי א שטוב אן פענצטער און אן טירן 
פאר אלע רעגנס און צוג־װינטן אפן — 
איך בין געבליבן אזוי אײנזאם און אזוי אלײן 
ווי דער שטערן וואס ווארט נאר אלץ אויף מיר 
פון יענער זײט האפן. 

סעפסעמבער 3 ל 19 


77 



איר, די עלטסטע פון די לזינדער דרײ 

איר ׳ די עלטסטע פון די קינדער דרײ 
מיט דער בכורה פון דורותדיקו טרױער 
קום צו אלץ נענטער און נענטער 
צו דער גרענעץ 

פארהוילו אין פארנעפלטקײט גרויער, 
וװ די צײט 
רופט זיר אלײו 
אהײם. 

אזא שטילקײט ארום מיר 
ווי ערב דעם באשאוי/ 
אז ס׳דאכט 

איר װאלט קענעו דערהערן 
דעם זיפץ פון א שעה 
ערב איר פארגײן, 

און דאס גענענען פון טריט איו דער װױט. 
נאר קײנער קומט נישט — 
איר ביו דא אזוי אײנזאם און אזוי אלײו, 
ווי אפגעשײדט פון אלע ערדישע באגערן 
און ס׳איז שויו קײנער נישטא דא מיט מיר, 
מיט װעמעו איר זאל קענעו טײלן 
די ירושה פון נישט־אויסגעװײנטע טרערן. 

15 מי_י 1974 
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דער בױם 


װען ס׳האבן זיר נאר רעשטלען־ שנײ געבערגלט אינעם שאטז/ 
און ס׳פאריעריקע גראז אויסגעדעווערט און געל 
האט זיר נאר־וואס אנטבלויזט אויף צעױירענער ערד ׳ 
ווי א פארלעגערט־אלטע אויסגעקראכ׳נע פעל ׳ 

ווען בײמער זענען געשטאנען כמורנע און פארשלאסן, 
דער װינט האט געיאגט וואלקנס ווי טשערעדעס שאף ׳ 
האבן צווײ שוין דערהערט און שיכור געווארן 
די ערד אװ אויר איר : מיטן אנזאג פון פרילינג, זיין רוף. 

פלעג איר לויפן אין סאד ׳ צום בארנבוים אלטן 
זיר צו מעסטן בײם שטאם צערונצלט און הארט 
אויף וויפל איר בין עס דעם װינטער געװאקסן, 
צי ס׳האבן מיר טעג און נעכט נישט גענארט. 

כ׳פלעג אפילו זיר שטעלן אויף די שפיצן פון פינגער 
אויףי אונטערצוקויפן די קומענדע צייט — 
װעמען קען עס דען ארן ׳ אז איר מאר זיר העכער ׳ 
אז ארום איז אלץ גרויס און ס׳איז אלץ אזוי װײטי 

כ׳וואלט שוין איצטער אפילו דערגרײכן געקענט 
יענעם אײבערשטן צווײג, 
װאס האט זיר געהויבן העזהדיק, פארשײט, 
בעת כ׳האב געװאלט צעעפענען דעם הימל 
אין דער לענג ׳ אין דער ברײט 
פאר מי.ין ױנגער און װילדער צעזונגענער פרײד . 
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כ׳בין אצינד שוין דערװאקסן און ?}ריבערגעװאקסן 
די פרײד און דעם צער און דאס לײד — 
ס׳האט דעם שטח ארום פארקארליקט די צײט, 
נאר דער טרויער ווערט גרעסער — און אלץ אן באשײד. 

מײן הײם איז פארברענט, און דער סאד פון אמאל, 
אונדזער סאד האט פארפלאנצט זיר אין מײן דמױן און טרוים 
איר לויף נישט מער אין פרילינג זיר מעסטן ביי בײמער, 
אט באלד־באלד וועט נעמען פון מיר שוין די מאס 
א פרעמדער צעװאקסענער בוים. 






איו אן אפגעפדעמדטער צייט 




שמואל האלקין 

״טיפע גריבער, רויטער לײם, 

כ׳האב אמאל געהאט א הײם״. 

דער ברײטער טיש געדעקט ארן שטענדיק גרײט פאר געסט ׳ 
צו דער פראסטער שטוב די טיר פאר :עלע אפן — 
ער טײלט זיך מיט זײן ברויט און זאלץ מיט נאענטע און פרעמדע, 
ווי ער טײלט זיר מיט דער ברכה פון די אײג׳נע סטראפן. 

ער לײענט און שטראלט — א מילדער, ווײכער שמײכל 
ווארעמט אויס א יעדעס פינטל, יעדע שורה, 
ביז ס׳באקומעו װערטער פליגל און טראגן אוועק 
עו דעם עבר, עו דער עײט פון שטאלעער יידן־גבורה. 

ער לײענט און שטראלט און טרינקט א יעדעס ווארט, 
ביז ער אלײן װערט שיבור, בגילופין 
פון כיבוד פאר די אנדערע פארגרײט, 
פון דעם װײו פוו זיינע אײג׳נע סטראפן. 

דער בלאנדער קאפ פון זי״ין מארי בי.ים טיש, 
װאס קען פון אויסנװײניק יעדעס װארט באזונדער, 
עעלויבט זיך, ווי עס װאלט פאר איר זיר ערשט אנטפלעקט 
פון האלקינס ליד דאס אויפגעגאנג׳נע וװנדער. 

טײל מאל איז ער געװארן פלועעם טרויעריק, פארשעמט, 
װי ס׳וואלט א יעדעס װארט באזונדער אים געװארגן, 
ווען זײנע שורות, ווי אין א פורים־שפיל פארשטעלט 
האבן מיט לויב געזאלבט דעם ״האפערדיקן מארגן״. 
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דאן פלעג ער בײסן זײנע פינגער אין די נעכט, 
הלמאי ער מוז זײן אזוי שרעקעװדיק, פארזיכטיק 
און אנטון קײטן אויה זײן אײדל, אפגעציטערט ווארט, 
און בלויז דורך רמזים שטאמלען זיין געקלאג: 
״אוח װען װעט שוין װערן ליכטיקי״ 
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פרץ מאררןיש 


וואס פאר א פויגל קען קומען דארט צו פליען, 
וװ ס׳האבן שווערע שטױול, ווי אין א געװעט 
פארטאפטשעט, אויסגעגלױכט פריש אנגעשיטע ערד 
איבער דעם קוילן־צעלעבערטן גוח 
פון יידישן פאעט ? 

די ערד, װאס האט געגרינט, געבליט און זיר גערױפט 
מיט גילד׳נער צױטיקײט אין פרץ מארקישס שורות 
איז נאקעט איצט, פארדארט און בלויז װאראנעס קומען 
קראקענדיק אהיו אויח קבר־אבות. 

א שטאלצער פרינץ געבוירן אין שטעטעלע פאלאנע, 
אין א שטוב, וװ ס׳האט געװײעט מיט דחקות און מיט קעלט, 
האט ער פון דארט ארויסגעפירט דאס גאלד פון זױנע שורות 
און צעזײעט איבער פלײנען פון דער גארער וועלט. 

מיר געדענקען אים נאר אלע פון זױן ״סתם״, 
פון זױן צעשויבערט ווילדן ״פוסט־און־פאס״, 
בעת ער האט זיר געיאגט מיט ווינט אין א געוועט, 
און ס׳איז ״צו קארג געװען די ערד פאר זױן אפצאס״. 

נאר אונטער אלע הימלעו אוז אויח אלע גאסן, 
וװ ס׳האט געהויבן זיר זױן קרויזיקע טשופרינע 
האט פון זױן בלוט ארויסגעװײנט דער יאמער פון דער ״קופע״ 
פון הרוגים יידישע אין שטעט פון אוקראינע. 

עס האט געמאניעט און געלאקט די װעלט דעם ברױזיקן בונטאר, 
א בענקשאפט, א פארבארגענע געצויגן האט צום לאנד פון דעם תנר, 
וװ ״װינטן קומעו או אויח נאכט פון ירושלים״ 
פירט דער טרויער זױן הארץ מיט דעם אלט־נױעם שליאר. 
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און שפעטער שוין ״דור־אויס דור־אײן״ — פארזיגלט — 
א פארקנסטער צו דער װאר אומהײמלער־גרויזאם, שווער, 
וואס מאנט א חשבון פונעם װארט, א חשבון פונעם שװייגן, 
וואס מאנט א חשבון קלארן אפילו פון א טרער. 

וויפל שורות שימערירנדיק מיט שקרדיקן גלאנץ, 
ווי דער פאוועס אויסגעשפרייטער, פעכערדיקער עק 
האבן געדארפט פארשטעלן די בענקשאפט און דעם אמת 
און די אײביק נאגנדיקע, לויערנדיקע שרעק... 

עס איז געוועזן אזוי שווער צו אטעמען, עו לעבן 
אין נאעגטער שכנהשאפט מיט אויםגעשארפטער האק — 
אט זענען זײ ערשט דא געווען און טארסט שוין נישט דערמאנען 
די נעמען פון באבעל, פון קולבאק און פילניאק. 

איז מאר זשע מאר דעם האפערדיקן אנשטעל, 
לאר כאטש דורך טרערן און פארװייל דעם האר אויףי זײן באפעל — 
ס׳באדעקט דיין ברוסט דער סימבאל פון זיין גנאד, 
איז לאר, כאטש פיין און בושה שנירן צו די קעל. 

מען קען נאך אויסקויפן דאס לעבן אויף דערווײל, 
— אויף װי לאנג דאס קען נישט וויסן קײנער — 
דורך ברויזיקע קאסקאדן פון די סטראפן, 
װאס רייסן מיט װי װאסערפאל אי מענטש, אי בוים, אי שטײנער. 

עס קומט די צי״יט פון איבערברור און בראר, 
דאס אײג׳נע פאלק אין שערבעלער, ווי א צעבראב׳נער קרוג, 
פאלט ער צו א דארשטיקער צו נע־ונדע טריט 
פון דער טענצערין פון יענער זי_יט פון בוג. 
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און ער אלײן — ער פילט זיר הײמלאז אויך װי זי, 
װאס איבער איר ״די האק און קרײץ זענען צעפעכערט״ — 
נישט בלויז דער ד?*ר איבער דעם פרי־פארגרויטן קאפ, 
אויר זײן הארץ פון צער געװארן איז צעלעכערט. 

״צי כ׳האב געזײט, צי כ׳האב געשניטן — װער װעט עס דערמאנען י 
צי אויפגעגאן עס איז — האט עמעץ דען געטראכטי 
נאר ס׳קומען שאטנס שװארצע שטײער ביי מיר מאנען, 
זײ לאזן אומבאמערקט אראפ זיר נאכט נאר נאכט״. 

ער האט פארויסגעאנט דעם צװעלעפטן אויגוסט 
אין דעם לאנד וװ מען באװאכט א יעדן װענד און ריר, 
וװ ס׳פלאטערן בי.י טאג מיט שטאלץ די האפערדיקסטע ווערטער 
און וװ מען שוידערט אין די נעכט בײ יעדן קלאפ אין טיר. 

דער חודש אויגוסט ניינצן פופציק צװײ 
האט זיר געשאטנט איבער פרץ מארקישס סטראפן 
מיט אנונג פונעם גזר, װאס איז שוין צוגעגרײט — 
דעם גזר, וואס שטעלט מחוץ דער מינדסטער שײן פון האפן. 

״ערשט איצטער קומט צו מיר אין טרויער דער באשײד, 
אין ווײ פון איבערשמעלץ־באגרי-יףי איר פלאמיק 
דעם פיין פון װעלן זען זיר אין שפיגל — גאנצערהײט, 
װאס איז אין בראכשטיקער צעזײט אויר אלע שבעה ימים״. 

אין גרעסטן וװנד־און־װײ פון פײן און פון חרטה 
װערט ער װידער גאנץ און אײנס מיט זיר אלײן — 
שטײען מיר פאר אט די װערטער זײנע מיט געבויגענע קעפ 
אין א שװײגן, א טיפן, וואס איז פול מיט געווײן. 
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דוד בערגעלםאו 


אז* מין־ טויטע שטילקײט איצט ״?ורום װאקזאל׳/ 
שוין אפגעמיסחרט — ס׳פוסטעװען די סקלאדן און באראקן 
און איבער אלץ געװעלטיקט װי א גזר 
דעם קאמיסאר פיליפאװס שטײפער נאקן. 

ס׳איז ״אפגאנג״, ס׳איז ״נאר אלעמעו״ און ס׳גײט אפ מיט בלוט 
דער נעכטן אינעם פלאטער פון די רויטע פאנען — 
פארשעמטע שטײען איו די װיגקלען שבתדיקע לײכטער 
פארקנסטע צו דעם טרויער און צו דעם דערמאנען. 

עס דארןס דער יונגער פענעק אױסקױפן דעם ״חטא״ 
פון דורותדיקער חשיבות און בטחון 
׳ דורר האס, װאס איז אים אזוי פרעמד און ווײט, 
װי ס׳איז דעם שבת פרעמד דער נייער אינדערװאכן. 

די שרעק, א שווארצע ראב, וואס היט א יעדעס פיגטל 
פירט איצט פון דוד בערגעלסאו די פען 
אין א פארשווערונג קעגו יעדן פונק פון רדומים, 
איו א פארשװערונג קעגן אלץ, װאס איז אמאל געװען. 

זייו קלוגער בליק דרינגט דורד די נעפלען שװערע, 
בעת ער מעסט די נײע וואר, ווי מיט ארשין, 
נאר ער פארהוילט פאר זיר אלײן דעם אמת, 
ער װײסט — נישטא מער קײן אנטריגונג פון מידת־הדין. 

♦ 

עס רוקו זיר די װײזערס צו דער צװעלפטער שעה 
! און ס׳איז די לופט פארקלעמט פון דעם דערשטיקטן צער, 
נאר ס׳קנאלט נאר אלץ מיט ״האפערדיקע״ ווערטער, 
װי ס׳װאלטן קײן מאל נישט געװעו 
טרעבלינקע און מײדאנעק און דער באבי־יאר. 
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ס׳נעמט בערגעלסאן אראפ זיין פידל פון דער װ$ננט, 
אויןז סטרונעס עיטערט דאס פארהאלטענע געווײן, 
ער שפילט — דער בויגן פיבערט אין זיין האנט, 
װי ס׳װאלט נאר אים אלײן געװען באשערט 
אויסצוקלאגן פרײ דעם װײטיק און די פײן. 

עס דעמערט — גראע שאטנס פויזען אויח די ווענט, 
פון װינקלען שארן זיר ארויס געשטאלטן, 
ס׳איז מירעלע, ס׳איז מלר, ס׳איז מיכאל לעווין 
מיט פארשנדיקע, מאנענדיקע בליקן — 
נישטא וװהין פאר זײ זיר אויסבאהאלטן. 

* 

ס׳שפאנט דוד בערגעלסאן ארום, ווי אין א שטייג 
אין זיין רחבותדיקן, העלן קאבינעט — 
און פלועעם, אומגעריכט כאפט ער מיר אן ביים ארעם 
און שטעלט זיר אפ מיט מיר אנטקעגן זי.ין פארטרעט. 

בעת ער טייטלט מיט אן אויפגעהויבענעם פינגער 
ווערט זײן בליק אי שטראפנדיק, אי הארט, 
זי.ין אונטערשטע, פארשארעטע ליפ רוקט זיר נאר מער אפיר, 
װי ס׳װאלטן אנגעגליטע װערטער זי צעשפארט. 

זיין שמאלער גוף ווערט אײנגעשרומפן, קלענער, 
גלייר עמעץ װאלט ארויפגעלײגט אויף אים מיט אש א פולן זאק 
און ער שרייט ארײן אין מיר װי כ׳װאלט געוועזן טויב: 
״קוק אים דיר אן, קוק אים גוט אן, רחל — 
איר האב אים פיינט, כ׳האב פיינט דעם פאסקודניאק!׳׳ 

* 

ב׳װעל קײן מאל נישט פארגעסן יענעם טאג און שעה, 
װאס האט זיר דורכן רמז װי דורר א בליץ צעהעלט, 
אז כ׳זאל ווערן די שליחה פון זײן לעצטער ווידוי 
און זי ברענגען צו די יידן פון דער פרייער װעלט. 
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אין דער ברױנער נ 2$ כט פוך לאנגן מעסער 


אין דער ברוינער נאכט פון לאנגן מעסער, 
וואס האט געברענט, געשענדט, פארטיליקט און פארשװעכט 
זענען מי״ינע װערטער אויך געבלענדט געווארן, 
זײ זאלן מער נישט קענען זען דעם פרילינג, 
נישט דאס וװנדער פון צעבליטן דארן. 

טאפן זײ איצט אין דער פינזנטער 
פון מויער צו מויער 
און פון ברעט צו ברעט, 

ווי שמשון געשמיסן פון דער זונהס געלעבטער, 
אויסגעליפערט צום שונאס געשפעט. 

נאן־ דער ברוינער נאכט פון לאנגן מעסער 
זעגען מײגע פינגער זעעװדיק געװארן 
מיט דער שי.ין, וואס טריפט אויח זײ 
פון אפגעשײדטע טרוימען. 

צלען זײ זיך ארויףי 
איבער תהומען, 
פארװיסטונג 
און טרויער, 
אלץ העכער 
און העכער 
צום הימל געװענדט, 
אויף איינצורעמען א שמײבל 
פון ליפן, 

וואס זענען פון לאנג שוין 
פאראשט און פארברענט. 

מערץ 972 ו 
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